
法規名稱：中華民國與巴拉圭共和國經濟合作協定

簽訂日期：民國 106 年 07 月 12 日 

生效日期：民國 107 年 02 月 28 日 

 
第一章  初始條款

第 1  條  雙方

          就本協定而言，「一方」指中華民國或巴拉圭共和國，二者合

          稱「雙方」。

          本協定係於 2001 年 6  月 1  日簽署之中華民國政府與巴拉

          圭共和國政府有關投資暨貿易策略計畫瞭解備忘錄架構下訂定

          。

第 2  條  宗旨

          雙方重申其在世界貿易組織下之權利與義務，並認知區域貿易

          協定對促進貿易與投資具催化之作用。據此，雙方簽署本協定

          以達成以下宗旨：

          a） 加強並提升經濟、貿易、投資合作以及其他雙方共同商定

              之合作領域；與

          b） 逐步開放並增進貨品貿易及促進雙邊投資。

 

第二章  貨品貿易

第 3  條  適用範圍

          本章應適用於雙方間之貨品貿易。

第 4  條  進口稅

          就本協定而言，「進口稅」指與進口貨物有關之任何關稅、稅

          捐或規費，但排除符合 1994 年關稅暨貿易總協定（以下稱「

          GATT 1994 」）第 3  條和第 8  條之稅費。

第 5  條  商業樣品及印刷廣告資料之免稅進口

          各方應授予來自另一方領域之低價商業樣品及印刷廣告資料免

          稅進口。

第 6  條  關稅減讓

          對於本協定附件一所列貨品，依照本協定之相關規定所列之條

          件，中華民國將免除「中華民國產品清單」中所列產品之進口

          關稅，巴拉圭將維持「巴拉圭共和國產品清單」中所列產品於

          世界貿易組織之現行最惠國稅率。（註 1）

 

          註 1：巴拉圭共和國將依據「南方共同市場協定」例外清單架

                構之效期內提供利益。當例外清單失效，雙方同意共同

                協商以達成互利之調整。

 

          依據 GATT 1994，為加速擴大貨品貿易，雙方同意未來持續逐

          步降低與消除關稅及其他限制性商業法規。為此，依本協定第

          23  條成立之聯合委員會（以下稱「聯合委員會」）應在本協

          定生效後 6  個月內，或每次更新之 12 個月內審查和更新本

          協定附件一。

第 7  條  原產地規則

          為適用優惠關稅，本協定附件一中華民國產品清單所列之進口



          貨品應符合本協定附件一註一及附件二規定之原產地規則。

 

第三章  技術與科技合作

第 8  條  科技與技術合作

          雙方應建立科技合作機制，以發展彼此工業及基礎設施，尤其

          是農業與農產品加工業、銀行、工程及建築、化學、精細化學

          、肥料、製藥（尤其是活性成分）、自動化與機器人、灌溉、

          合金與超合金、航空學、微電子、電信、衛生、醫療設備、教

          育、保全設備系統及其他領域。科技合作得包括技術移轉與共

          同開發新技術以及其他倡議。

          雙方將鼓勵以尋找具潛力之投資領域為目的之研究，以發展農

          產品加工聚落。

          為達此目標，聯合委員會應在本協定生效後 6  個月內定義科

          技合作的優先領域，並要求雙方各相關單位提出特定方案，並

          建立執行機制。

第 9  條  中小企業

          雙方在特別關注中小企業下，應建立技術合作機制，以發展特

          定領域的技術能力，包括：

          a） 籌劃及舉辦展銷會、展覽、會議、廣告、諮詢及其他商業

              服務；

          b） 建立雙方商業實體、製造商協會、商會與其他商業協會之

              間的交流;

          c） 技術人員訓練。

          為達此目標，聯合委員會應在本協定生效後 6  個月內定義技

          術合作的優先產業，要求雙方各相關單位提出特定方案，並建

          立執行機制。

第 10 條  投資促進

          雙方認知藉由推動跨境投資流動與技術移轉等方式，以達經濟

          成長及發展之重要性。為增加投資流動，雙方得透過下列方式

          進行合作：

          a） 資訊交換，包括具潛力領域與投資機會、法律、法規及政

              策，以提高對其投資環境的認識；

          b） 鼓勵及贊助投資會議、展銷、展覽及投資促進團等投資促

              進活動;

          c） 討論洽簽雙邊投資促進協定的可能性，以促進投資流動和

              技術移轉; 以及，

          d） 發展由私部門基於商業考量，特別是與中小企業進行共同

              投資的機制。

          雙方認知投資促進之目的應符合各自國內法規。

 

第四章  關務程序及合作

第 11 條  關稅估價

          雙方就相互貿易適用之關稅估價規則，應遵循 GATT 1994  第

          7 條執行協定（世界貿易組織關稅估價協定）。

第 12 條  關務程序便捷化

          雙方應就原產自任一方之貨品採取所有必要措施，以便利關務

          程序。

第 13 條  關務合作



          雙方致力於發展關務合作機制，以確保貿易條款得以落實。為

          此，雙方應就關務事務建立對話，並互相提供協助。

 

第五章  技術性貿易障礙

第 14 條  多邊義務

          雙方重申其於世界貿易組織技術性貿易障礙協定下之權利與義

          務。

第 15 條  技術協助與合作

          雙方應於標準化、度量衡、符合性評鑑、產品驗證等領域進行

          合作，以消除技術性貿易障礙，並促進國際標準與技術性法規

          之調和。

 

第六章  食品安全檢驗與動植物防疫檢疫措施

第 16 條  多邊義務

          雙方重申於世界貿易組織食品安全檢驗與動植物防疫檢疫措施

          協定下之權利與義務。

第 17 條  技術協助與合作

          雙方同意賦予技術合作特殊重要性，以促進本協定之執行。

 

第七章  貿易救濟

第 18 條  反傾銷、補貼與平衡措施

          雙方就反傾銷以及與補貼有關之平衡措施之實施，應遵循各自

          法律，而該等法律應符合世界貿易組織協定之規定。

第 19 條  防衛措施

          雙方有關防衛措施之權利及義務應遵循 GATT 1994 第 19 條

          及世界貿易組織防衛措施協定。

 

第八章  智慧財產

第 20 條  雙方同意：

          a） 提升智慧財產權對於促進貨品與服務貿易、創新，以及經

              濟、社會與文化發展之重要性；

          b） 提升智慧財產權之有效保護、執行和維護；及

          c） 認知就受保護之標的，達成智慧財產權人之權利、使用人

              合法利益及公眾廣泛利益間公正平衡之必要性。

 

第九章  透明化

第 21 條  公布

          各方應確保與本協定有關之法律、法規、程序及一般性適用之

          行政決定，立即公布。

 

第十章  最終條款

第 22 條  例外

          本協定的任何規定不得解釋為妨礙任一方採取或維持與世界貿

          易組織規則相一致的例外措施。

第 23 條  聯合委員會

          特此成立聯合委員會，各方由中華民國經濟部及巴拉圭共和國

          工商部為代表。

          聯合委員會應負責本協定的管理，並應確保其適當地執行。



          為達前項之目的，雙方應交換資訊，並應任一方要求舉行諮商

          。聯合委員會應定期檢視進一步移除中華民國及巴拉圭共和國

          間貿易障礙的可能性。

          聯合委員會應建立其程序規則。

第 24 條  其他條款

          本協定應包含附件及其內容，以及未來根據本協定同意的所有

          法律文件。

          各方應指定一個聯絡點以促進雙方就本協定所涉內容之溝通事

          宜。應另一方之要求，聯絡點應指明負責相關事宜之機關或人

          員，並於必要時，協助促進與要求方之溝通。

          本協定應在雙方透過外交管道正式通知完成內部生效必要程序

          後 30 日生效。

 

為此，雙方代表各經其政府充分授權，爰於本協定簽字，以昭信守。

本協定以中、西、英文繕製一式兩份於 2017 年 7  月 12 日在臺北簽署

，三種語言文本同一作準，遇有解釋歧異時，以英文本為準。

 

 

中華民國代表                  巴拉圭共和國代表

__________________            __________________

李世光                        Gustavo Leite

經濟部長                      工商部長


